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Metonymical Expressions in Arabic: the Common and Becoming 

 
 

This research paves the ground for an analytical, contextual, and cultural 

reading for the modern metonymical expressive discourse that approximates the 

linguistically communicative reality, along with its meanings and its 

connotations, requirements. In addition,  this research focuses on the horizons, 

diversities, sources and the validity of this communicative discourse in the light 

of the variety of its references and  changing grounds, and the discrepancy in its 

linguistic performances from the spontaneous to the colloquial within the  spoken 
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language of  human groups and the intended in some journalistic, literary and 

satire s writing, in the light of the exchanged culture between the self and the 

other that lead to the change in the visual symmetry  of a certain linguistic group 

in the Arabian environment  and the Jordanian in particular, without the denial of 

the self  and its privacy. 

   Communication through modern metonymical expressions is a central 

mean in the daily human intercourse such as, tile the sea denoting the careless 

towards the attitude of other persons; and under the tile, on the iron,  on the 

carpet, eating the vinger: these expressions denote the penury of the individual; 

or the expressions of  he has lots of money, his bones are gold, above the wind, 

that denote wealth; or his mind is whole that denotes narrow mindedness. Or the 

expressions he is a round leather, he milk the aunt which denote misery or 

playing in the  waste time, his meter is zero denoting mind-absentness or his 

brain needs formatting/ he change his format that denotes the need to change 

mind-set, or he driving on the first gear denoting slowness and cautiousness. 

These expressions and others are part of the communication through the use of 

traditional metonymical expressions in the Arabic rhetoric taught in the school 

and university curriculum. Such communicative expressions are bizarre, rarely 

used though they imitates the reality and reflects the imagination that might lead 

to a communicative crisis.  

  The utilization of the traditional means originality in some of its aspects, 

for  the use of new common metonymical expressions, the eloquent and the 

colloquial means being contemporary, which prevents any cultural shock for the 

perceiver on one hand, and alienating oneself from being judged by standard 

Arabic and avoiding duality between the traditional and the contemporary, the 

visual and the imitative on the other  hand. Using common metonymical 
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expressions changes linguistic competence to communicative competence  and 

creates the motivation to belong to an linguistic, educated community , as well as 

admitting the linguistic evolution and calls for the necessity of  revising the 

metonymical expressions that ate borrowed from tradition and subjecting the to 

the law of substitution and transference according to demand and supply from the 

point-of-view of circulation of the metonymical expressions that are old-

fashioned since such expressions are coined in the same manner as the coinage 

of currency and remains as such as long as they are valid.       
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